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R)asaTGgrvt
(บงึ-ทอน-เล-ซาบ)	

โตนเลสาบ หรอื ทะเลสาบเขมร 

เป็นทะเลสาบน�้าจดืขนาดใหญ่ที่สุดในเอเชยี 

อุดมไปด้วยปลาน�้าจดืกว่า 200 สายพนัธุ์
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(ภาษาเขมร)

PasaExµr
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ภาษาเขมรจัดอยู ่ในตระกูลภาษามอญ-เขมร มี

ลกัษณะคล้ายภาษาไทย คอื เป็นภาษาค�าโดด และมี

รูปประโยค ที่แบ่งเป็นภาคประธานและภาคแสดง 

โดยมคี�าขยายอยู่หลงัค�าที่ถูกขยาย 

ค�าส่วนใหญ่ในภาษาเขมรเป็นค�าพยางค์เดียว 

มีบ้างที่เป็นค�าหลายพยางค์ ส่วนมากเป็นค�าประสม 

หรือค�ายืมมาจากภาษาอื่น เช่น ภาษาบาลี ภาษา

สันสกฤต ดังนั้นค�าในภาษาเขมรจึงเป็นค�าอิสระ      

ที่น�าไปเข้าประโยคได้ทนัท ี

โครงสร้างประโยคภาษาเขมรเรียงเหมือน

ภาษาไทย คอื ประธาน กรยิา กรรม และเนื่องจาก

ภาษาเขมรเป็นภาษาค�าโดด ล�าดับค�าในประโยคจึง

ส�าคญัมาก กล่าวคอื จะต้องวางต�าแหน่งค�าตามหน้าที่

ของค�านั้นๆ ถ้าวางผิดต�าแหน่งจะท�าให้ความหมาย

ของประโยคเปลี่ยนไป ส่วนค�าขยายในภาษาเขมร   

จะวางไว้ข้างหลงัค�าที่ถูกขยาย และค�าขยายกรยิาจะ

วางไว้หลงักรรม 

P
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xµr
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ตวัอย่างประโยคภาษาเขมร

 ประธาน กริยา	 กรรม	 ค�าขยายกรยิา

 (+ค�าขยาย)	 	 	 (+ค�าขยาย)

 xJúM eron PasaExµr ral;éf¶

 คญม เรียน เภีย-ซา-คแม เรือล-ทไง

 ผม, ฉัน เรียน ภาษาเขมร ทุกวัน

 xJúM eKg - -

 คญม เกง - -

 ผม, ฉัน นอน - -

พยญัชนะ		
พยัญชนะเขมรเขียนได้ 2 แบบเป็นรูปอักษรเชรียงและรูปอักษรมูล ซึ่ง

ดัดแปลงมาจากอักษรปัลลวะในอินเดียตอนใต้ รูปอักษรเขมรคล้ายกับ

อักษรไทยมาก ทั้งนี้เนื่องจากอักษรไทยมีต้นแบบ หรือดัดแปลงมาจาก  

รูปอกัษรตระกูลมอญ-เขมร 

รูปพยญัชนะเขมรที่ใช้อยู่ในปัจจุบนัม ี2 แบบ คอื รูปอกัษรเชรยีง

และรูปอกัษรมูล

รูปอักษรเชรียง (GkSreRCog-อักซอเชรียง) มีลักษณะเป็นอักษร      

ตวัเอนหรอือกัษรตวัตรง อกัษรเชรยีงเป็นตวัอกัษรที่ประเทศกมัพชูาใช้อยู่

ในปัจจุบัน โดยใช้ทั้งตัวเขียนและตัวพิมพ์ อักษรเชรียงได้พัฒนามาเป็น

อักษรตัวตรงหรืออักซอโฌ (GkSrQr-อักซอโฌ) ซึ่งปัจจุบันนิยมใช้พิมพ์
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หนงัสอืพมิพ์ เพราะท�าตวัพมิพ์ได้ง่าย สะดวก และรวดเรว็

รปูอกัษรมลู (       -อกัซอมูล) มลีกัษณะโค้งกลม ตวัอกัษรจะ

กว้างกว่าตัวอักษรเชรียงและอักซอโฌ อักษรมูลใช้เขียนหนังสือธรรมะ 

เช่น พระไตรปิฎก อกีทั้งใช้เขยีนถ้อยค�าที่ต้องการให้เด่น เช่น พาดหวัข่าว 

ป้ายโฆษณา ชื่อบท ชื่อหวัข้อเรื่อง  

อักษรมูลหรืออักษรขอมเป็นที่รู้จักกันดีในประเทศไทย เพราะ      

ในอดีตไทยเคยใช้อักษรมูลเขียนเรื่องราวเกี่ยวกับพระพุทธศาสนา เช่น 

พระไตรปิฎก นทิานชาดก

ตารางพยญัชนะเขมร

 อักษรเชรียง อักษรมูล	 เสยีงอ่าน	 ตรงกับ

	 	 	 	 พยัญชนะไทย

 ká  กอ ก

 xç  คอ ข

 KÁ  โก ค

 XÇ  โฆ ฆ

 g¶  โง ง

 c©  จอ จ

 qä  ชอ ฉ

 C¢  โจ ช

 QÄ  โช ฌ
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 อักษรเชรียง อักษรมูล	 เสยีงอ่าน	 ตรงกับ

	 	 	 	 พยัญชนะไทย

 j, BaØ   โญ ญ

 dþ  ดอ ฏ

 zæ  ทอ ฐ

 DÐ  โด ฑ

 ZÆ  โท ฒ

 NÑ  นอ ณ

 tþ           ตอ ต

 fß  ทอ ถ

 TÞ  โต ท

 F§  โท ธ

 nñ  โน น

 b,  บอ บ

 pö  พอ ผ

 B<      โป พ

 PÖ  โภ ภ

 mµ  โม ม

 yü  โย ย
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 อักษรเชรียง อักษรมูล	 เสยีงอ่าน	 ตรงกับ

	 	 	 	 พยัญชนะไทย

 ®r     โร ร

 lø  โล ล

 vV  โว ว

 sS  ซอ ส

 hð  ฮอ ห

 L  ลอ ฬ

 G¥  ออ อ

สระ
รูปและเสยีงสระในภาษาเขมรม ี 2 รูป คอื สระจมหรอืสระนสิสยั และ

สระลอยหรอืสระเตม็ตวั  

สระจมหรอืสระนสิสยั (RsHnisS½y ) คอื รูปสระที่ไม่สามารถเขยีนได้

ตามล�าพงั ต้องประกอบเข้ากบัรูปพยญัชนะจงึจะออกเสยีงได้ ม ี23 รูป1 

32 หน่วยเสยีง คอื สระเดี่ยวเสยีงสั้นม ี9 หน่วยเสยีง สระเดี่ยวเสยีงยาว

ม ี10 หน่วยเสยีง สระประสมเสยีงสั้นม ี3 หน่วยเสยีง และสระประสม

เสยีงยาวม ี10 หน่วยเสยีง 

1 รูปสระจมทั้ง 23 รูปนั้นไม่นบัเสยีง G (ออ, โอ) เนื่องจากเป็นเสยีงที่ไม่มรีูปสระ
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สระจมแทนเสียงสระได้ 2 ชุด เป็นสระคนละหน่วยเสียง แต่ม ี  

บางหน่วยเสียงที่เป็นหน่วยเสียงเดียวกัน อย่างไรก็ตามความแตกต่างนี้

ปรากฏชดัในภาษาพูดปัจจุบนัเท่านั้น

รปูและเสยีงสระจม

	 รูปสระ	 เสียงในภาษาไทย

	 G (-) ออ, โอ

 Ga (-a) อา, เอีย

 Gi ( -i ) เอะ, อิ

 GII ( -I ) เอ็ย, อี

 Gw ( -w ) เออะ, อึ

 GW ( -W ) เออ, อือ

 Guu (-u ) โอะ, อุ

 GU (-U ) โอ, อู

 GYYYUUUuU ( -Y ) อัว

 eGI (e-I) เออ

 eGO (e-O)  เอือ

 eGo (e-o) เอีย

 eG (e-) เอ

 EG (E-) แอ
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	 รูปสระ	 เสียงในภาษาไทย

 éG (é-) ไอ, เอ็ย

 eGa (e-a) ออ, โอ

 eGA (e-A)  เอา, เอ็อว

 GuM (-uM)  อม, อุม 

 GM (-M) อ็อม

 GMa (-aM) อ�า, เอือม

 GH (-H) อะฮ์, เอียะฮ์

 GuH (-uH) โอะฮ์, อุฮ์

 eGH (e-H) แอะฮ์

 eGaH (e-aH) เอาะฮ์

ตัวอย่างค�าที่มีสระจม

knÞúy   กอน-ตุย  หาง

xM    คอ็ม   พยายาม

qa   ชา   ผดั

สระลอยหรอืสระเตม็ตวั (RsHeBjtY ) คอื รปูสระที่เขยีนได้ตามล�าพงั 

ไม่ต้องมีพยัญชนะเกาะเหมือนสระจม เป็นรูปสระที่มีเสียงพยัญชนะ

ประสมอยู่ด้วย และเป็นสระพเิศษที่วางไว้ต้นค�าในกรณทีี่ค�านั้นเป็นเสยีง
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	 รูปสระ	 เสียงในภาษาไทย

 G ออ

 Ga อา

 \ เอะ

 | เอ็ย

 ] อุ

 ]u อู

 b£ รึ

 b¤¤ รือ

 B£ ลึ

 B¤ ลือ

 É    เเอ

 B§ ไอ

สระ ซึ่งใช้ได้เหมอืนมทีั้งสระและพยญัชนะรวมกนั ลกัษณะการใช้เหมอืน

สระ ฤ ฤา ฦ ฦา ในภาษาไทยปัจจุบนั  

สระลอยนยิมใช้เขยีนค�าภาษาบาล-ีสนัสกฤตที่ขึ้นต้นด้วยสระ แต่ก็

ใช้เขยีนค�าที่เป็นภาษาเขมรแท้ได้เช่นกนั

รปูและเสยีงสระลอย 
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	 รูปสระ	 เสียงในภาษาไทย

 » ออ

 [ ออย

 «  เอ็อว

ตัวอย่างค�าที่มีสระลอย

Gkusl  อะ-โกะ-ซอ็ล  อกุศล

GaNit  อา-เนด็   สงสาร

|san  เอย็-ซาน  อสีาน

เครื่องหมาย
ภาษาเขมรไม่มีวรรณยุกต์ แต่มีเครื่องหมายที่ใช้เขียนบนพยัญชนะ        

ตวัสะกด เพื่อให้เสยีงพยางค์เปลี่ยนไปจากเดมิ เครื่องหมายที่ใช้ในภาษา  

เขมรมดีงันี้

เครื่องหมาย bnþk; /บอ็น-เตาะ/ (-;)¦ เป็นเครื่องหมายที่ท�าให้เสยีงยาว

กลายเป็นเสียงสั้น ซึ่งจะปรากฏในค�าที่มีพยัญชนะต้นประสมกับสระอะ

หรอืสระอา ตรงต�าแหน่งพยญัชนะตวัสะกด คอื k, g, c, j, t, n, b, m, 

l และ s ซึ่งเทยีบกบัพยญัชนะในภาษาไทย คอื ก, ง, จ, ญ, ต, น, บ, 

ม, ล และ ส ตวัอย่างค�าที่มเีครื่องหมายนี้ เช่น

cg จอง ผูก  cg; จอ็ง อยาก

bg บอง พี่  bg; บอ็ง ทิ้ง

kak กาก์ กาก  kak;  ก้ะก์ สตางค์
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ส่วนค�าภาษาบาล-ีสนัสกฤตที่มตีวัสะกด จะออกเสยีงเหมอืนม ีbnþk; 

/บอ็น-เตาะ/ (¬-;) แต่ไม่ต้องใส่เครื่องหมายนี้ เช่น 

kusl  โกะ-ซอ็ล  กุศล

tabs  ตา-เบาะฮ์  ดาบส

planupl  พอ็ล-ลา-นุ-พอ็ล  ผลผลติ

 

อนึ่ง ค�าที่ประสมสระอาและมีพยัญชนะตัวสะกดเป็นตัว g (ง)      

ไม่ต้องใส่ bnþk; /บอ็น-เตาะ/ ¬(-;¦) แต่ใช้ (¬-Ma) แทน เช่น 

xøaMg  คลงั   แรง  

qñaMg   ชนงั  หม้อ 

RbNaMg  รอ-นงั  แข่ง

เครื่องหมาย eFµjkNþúr /ทเมญ-กอน-ดอล/ (-:) หรือฟันหนู เป็น

เครื่องหมายที่ใส่ไว้บนพยญัชนะเสยีงก้องเพื่อให้เป็นเสยีงไม่ก้อง พยญัชนะ

ที่ใช้มทีั้งหมด 7 ตวั คอื

g  โง  เป็น  g:  งอ 

j   โญ  เป็น  j: ญอ 

b  บอ  เป็น  b:  ปอ 

m  โม  เป็น  m: มอ 

y  โย  เป็น  y:  ยอ 

r   โร  เป็น  r: รอ

v  โว  เป็น  v: วอ
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การประสมอักษรที่มีนิคหิต (- M) อยู ่ข ้างบนตัวพยัญชนะตาม       

หลกัไวยากรณ์ภาษาเขมรให้เปลี่ยนฟันหนเูป็น ek,óseRkam /กเบยีะฮ์-กรอม/ 

(¬-u)¦ เช่น 

giukg:k;  งกิ-เงาะ   คดงอ

biunRbsb;  เป็น-ปรอ-ซอบ  ช�านาญ

riul  เรล็   ขี้ทื่อ

 

อนึ่ง ค�าในภาษาเขมรตั้งแต่สองพยางค์ขึ้นไป ถ้าพยางค์แรกเป็น

พยญัชนะเสยีงไม่ก้อง พยางค์ที่สองจะต้องออกเสยีงไม่ก้องตามพยญัชนะ

ตวัแรกด้วย เช่น

Rkvl;  กรอ-วอ็ล  กงัวล  

Rbmat;  ปรอ-มดั  ไต  

tara  ตา-รา   ดวงดาว 

 

ส่วนค�าที่มพียางค์แรกเป็นพยญัชนะเสยีงก้อง พยางค์ที่สองจะต้อง

ออกเสยีงก้องตามพยางค์แรก  เช่น 

Kuha  กุ-เฮยี   ห้องโถง  

TMhU  ตุม-ฮู   ต่างหู 

vihar  ว-ิเฮยี   วหิาร

 

เครื่องหมาย RtIs½BÞ /เตรย็-ซบั/¬ (-‘) หรอืตรศีพัท์ เป็นเครื่องหมาย

ที่ใส่บนพยญัชนะเสยีงไม่ก้อง ให้กลายเป็นพยญัชนะเสยีงก้อง พยญัชนะ

ที่ใช้ม ี4 ตวั คอื
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b  บอ  เป็น  b‘ โบ 

s ซอ  เป็น  s‘ โซ 

h ฮอ  เป็น  h‘ โฮ 

G  ออ  เป็น  G‘  โอ

  

พยญัชนะที่ใส่ตรศีพัท์ เมื่อประสมกบัสระจะมวีธิเีขยีนดงันี้ คอื 

• b‘ เมื่อประสมกบัสระ จะไม่มกีารเปลี่ยนแปลงตรศีพัท์ เช่น 

 b‘n  โบน  b‘ut   บุด

 b‘ín     บนิ  b‘un         บุน

 

• s‘ เมื่อประสมกบัสระ ให้เปลี่ยนตรศีพัท์เป็น ek,óseRkam /กเบยีะฮ์-

กรอม/ (-u) เช่น

  suI)ay  ซ-ีบาย  กนิข้าว  

 m:asIun       มา-ซนี  เครื่องยนต์ 

 suaMcitþ    ซ�า-เจด็  เสยีใจ

• h‘ เมื่อประสมกบัสระ ให้ใช้ได้ทั้งตรศีพัท์และ ek,óseRkam /กเบยีะฮ์-

กรอม/ ¬(-u) ¦ เช่น  

 yMh‘Å²    ยุม-ฮอืๆ   ร้องฮอืๆ 

 huW²     ฮอืๆ     ฮอืๆ

 stVhIug    ซดั-ฮงี   อึ่งอ่าง

 h‘Íg   ฮงี   อึ่ง
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• G‘ เมื่อประสมกบัสระ ไม่มกีารเปลี่ยนแปลงตรศีพัท์ เช่น

 G‘åcwg  อ-ึเจงิ  อย่างนั้น 

 G‘åecH  อ-ึแจะฮ์  อย่างนี้  

 G‘åcuH    อ-ึโจะฮ์  อย่างโน้น

เครื่องหมาย sMeyaKsBaØa /ซัญ-โยก-ซัญ-ญา/ (-½) หรือไม้หัน    

อากาศ เป็นเครื่องหมายใช้แทนเสยีงสระอะในภาษาบาล-ีสนัสกฤต เพื่อคง

เสยีงเดมิไว้ เช่น 

eTas½k  โต-ซะ   ทศวรรษ 

ngÁ½l  นง-เกอืล  คนัไถ 

nisS½y  นฮิ์-ไซ   นสิยั 

 

นอกจากนี้ยังใช้ไม้หันอากาศในค�าภาษาเขมร และค�ายืมจากภาษา

อื่นๆ อกี เช่น

C½r  จวั   ยาง 

nMb½ug  นม-ปัง   ขนมปัง  

KUl½r  กู-เลอ   คูเลอร์

 

เครื่องหมาย r)aT /โร-บาด/ (-’) เป็นเครื่องหมายที่น�ามาจากค�าภาษา

สนัสกฤต หรอืสนัสกฤตกลาย เช่น

K½P’  กวั   ครรภ์ 

bUB’  โบ   ตะวนัออก

Gaf’kM)aMg  อา-ทะ-กอ็ม-บงั  ความลกึลบั
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 เครื่องหมาย TNÐXat /เตอืน-เดยีะ-เคยีด/ (-_) หรอืการนัต์ ใช้ตดั    

เสียงพยัญชนะตัวสะกดที่ไม่ต้องการให้ออกเสียง ใช้ในค�าที่มาจากภาษา

บาล-ีสนัสกฤต เช่น

PaCn_  เภยีช   ภาชนะ

stvtS_  ซตะ-เวอืด  ศตวรรษ

GaBah_BiBah_ อา-เปีย-ปิ-เปีย  แต่งงาน

 

ส่วนในค�าภาษาเขมรน�าการันต์มาใช้บ้าง แต่ใช้กับภาษาพูด ภาษา

ตลาด และร้อยกรอง เช่น 

mk_BINa  โม-ปี-นา  มาจากไหน 

vamk_ehIy  เวยี-โม-เฮยิ  มนัมาแล้ว 

rab;rk_vapg  เรอืบ-โร-เวยี-พอง นบัญาตมินัด้วย

 

เครื่องหมาย elxGsþa /เลก-อฮ์ั-ซดา/ ¬(-¾) หรอืไม้ไต่คู ้ใช้กบัพยญัชนะ 

4 ตวั คอื k, d, n และ h ซึ่งเทยีบกบัพยญัชนะไทย คอื ก, ฏ, น และ ห 

เช่น

k¾man  กอ-เมยีน  กม็ ี

d¾bvr  ดอ-บอ-วอ  สวยยิ่ง  

n¾ ¡  โน   หนอ

 

เครื่องหมาย visC’nIy /ว-ิซะ-จ-ิน/ี หรอื rHmux /เรยีะฮ์-มุก/ (H) หรอื

วสิรรชนยี์ เป็นเครื่องหมายที่มเีสยีงคล้ายเสยีงลมของพยญัชนะตวัสะกด 

s (ส) แต่เสยีงสั้นกว่า เครื่องหมายนี้ใช้ประกอบกบัสระ 11 ตวั คอื -H,  

-a, -i, -I, -w, -W, -u, e-I, e-, E-, e-a เช่น
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xH  คะฮ์   แห้ง

RCH  เจรยีะฮ์   สะอาด

kuH  โกะฮ์   ขูด 

cegáIH  จอ็ง-เกอฮ์  ตะเกยีบ

cMeNH  จอบ-แนะฮ์  ความรู้

 

เครื่องหมาย yuKlBinÞú /ยุ-กว็ล-ปิน-ตุ/ (³) เป็นเครื่องหมายใช้เขยีน

ในค�าที่มาจากภาษาบาล-ีสนัสกฤต เช่น

vNÑ³  วนั-นะ   ผวิพรรณ 

viriy³  ว-ิร-ิเยยีะ  ความเพยีร 

kal³  กาล-ละ   กาล

 

ส่วนค�าภาษาบาลี-สันสกฤตที่เป็นค�าสมาส ไม่ต้องใส่ yuKlBinÞú          

/ยุ-กว็ล-ปิน-ตุ/ (³) ระหว่างค�ากบัท้ายค�า เช่น 

skáarbUCa  ซกั-กา-ระ-โบ-เจยี สกัการบูชา

esnasn  เซ-นา-ซะนะ  ที่นั่งที่นอน

smPaB  ซมะ-เพยีบ  เสมอภาค

ถ้าค�าค�านั้นไม่ใช ่ค�าสมาส เมื่อน�ามาประสมเป็นค�าเดียวกัน          

ตรงระหว่างค�าต้องใส่ yuKlBinÞú /ยุ-กว็ล-ปิน-ตุ/¬³¦ (³) เช่น

KN³mhanikay เกยีะ-นะ-มฮา-น-ิกาย คณะมหานกิาย 

KN³rdæmnRtI เกยีะ-นะ-เรอืด-ทะ- คณะรฐัมนตรี

   มว็น-เตรย็
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KN³kmµkarvtþ เกยีะ-นะ-กมั-มะกา คณะกรรมการวดั

   -เวอืด

 

เครื่องหมาย kak)aT /กา-กะ-บาด/ หรอื eCIgEk¥k /เจงิ-กแอก/ (-+¦) 

เป็นเครื่องหมายที่ท�าให้ค�าค�านั้นมเีสยีงสูงกว่าปกต ิเช่น

hñ+H  หนอฮ์   หนอ

GVIhñ+  อเวย็-หนอ  อะไรนะ

l¥Nas;hñ+  ลออ-นะฮ์-หนอ  สวยจรงินะ

 

เครื่องหมาย vg;Rkck /ว็วง-กรอ-จอก์/ (///) ¦¦เป็นเครื่องหมายที่ใช้

อธบิายความเพิ่มเตมิ หรอืความคดิเพิ่มเตมิของค�าหรอืประโยคนั้นๆ

 

เครื่องหมาย elxeTa /เลก-โต/ ¬²¦เป็นเครื่องหมายใช้ซ�้าค�า เช่น

ekµg²  คเมง-คเมง  เดก็ๆ

TIéT²  ต-ีเตย็-ต-ีเตย็  อื่นๆ

tUc²  โตจ-โตจ  เลก็ๆ

 

เครื่องหมาย x½NÐ /คัน/ (. ) เป็นเครื่องหมายที่แสดงให้ทราบว่า    

จบประโยค หรอืจบข้อความหนึ่งๆ โดยมวีธิใีช้ คอื

• ใช้เป็นเครื่องหมายเพื่อแสดงให้ทราบว่าจบประโยค เช่น

 R)asaTnaKB½n§ mankMEBgxageRkARbEvg 350 Em:RtbYnRCugesµI. enAxagkñúg 

kMEBgmanRsHFM² bYnRCugesµIenARKb;TisTaMgbYn.

 ปรอซาด-เนยีก์-ปวน เมยีน-กอม-แพง-คาง-กราว-ปรอ-แวง-เบย็-

โรย-ฮา-เซบิ-แมด บวน-จรุง-ซเมอ โนว-คาง-คนง กอม-แพง เมยีน-ซระ-
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โทมๆ-บวน-จรุง-ซเมอโนว-กรุบ-ตฮึ์-เตยีง-บวน

 ปราสาทนาคพันมีก�าแพงรอบนอกเป็นทรงสี่เหลี่ยมจัตุรัส มี

ความยาว 350 เมตร ด้านในก�าแพงมสีระขนาดใหญ่ทรงสี่เหลี่ยมจตัุรสั

อยู่ทั้งสี่ทศิ

• ใช้เป็นเครื่องหมายเพื่อหยุดข้อความยาวๆ เช่น 

 R)asaTnaKB½n§ sßitenAelIePnnaKBIr EdlmanrgVg;mUlFM knÞúynaK TaMgKU 

rUbrYmB½n§  KñadUcCaeKRt)aj;eLIgelI///.

 ปรอซาด-เนียก์-ปวน-ซเทิด-โนว-เลอ-เปน-เนียก-ปี แดล-เมียน-

รวง-ววง-มูล-โทม-กอน-ตุย-เนยีก-เตยีง-กู รวบ-รวม-เปือน-คเนยี โดจ-

เจยี-เก ตรอ-บญั-เลงิ-เลอ 

 ปราสาทนาคพนัตั้งอยูบ่นขดของพญานาคที่เป็นวงกลมขนาดใหญ่ 

หางของพญานาคทั้งสองพนักนัเหมอืนเขาเวยีนขึ้นข้างบน

 

• ใช้เป็นเครื่องหมายเพื่อบอก วนั เดอืน ปี ทางจนัทรคต ิเช่น

 PñMeBjenAéf¶TI 1.  5 qñaMmEmsb<s½k B/s/ 2546
 

 พนมุ-ปิญ-โนว-ทไง-ต ี๑ฯ๕ ชน�า-โมเม-ซปั-ปะ-ซะ-โป-ซอ-ปีเปือน-

ปร�าโรย-แซเซบิปร�ามวย

 พนมเปญวันอาทิตย์ แรม ๑ ค�่า เดือน ๕ ปีมะแม สัปต-            

ศักพุทธศกัราช ๒๕๖

 

เครื่องหมาย bucänsBaØa /ปุจ-จะ-นะ-ซญัญา/ (¬?¦) เป็นเครื่องหมาย        

ค�าถาม ใช้กบัประโยคค�าถาม เช่น  

GñkeQµaHGVI ? เนยีะ-ชมวัะฮ์-เอ๋ย  คุณชื่ออะไร

1
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enARsukNa ?  โนว-ซรก-หนา   อยู่บ้านไหน

mkmankarGVI ? โมก-เมยีน-กา-เอ๋ย  มามธีุระอะไร

 

เครื่องหมาย ]TansBaØa /อ-ุเตยีน-ซญัญา/ (¡ ) ¦เป็นเครื่องหมายแสดง

ความรู้สกึของผู้พูด เช่น แสดงความดใีจ ความทุกข์โศก ความแปลกใจ 

ความตื่นเต้น ความกลวั ความโกรธ ความเศร้า เช่น 

BueT§aeGIyBuT§a ! ¡ ปุดโท-เอยิ-ปุดเทยี  พุทโธพุทถงั!

EmnehIy !¡ แมน-เฮยิ   ใช่แล้ว!

» ¡!  ออ    โอ๋!

 

เครื่องหมาย EPñkman; /พเนก-เมอืน/ (๏) เป็นเครื่องหมายใช้ขึ้นต้น

ประโยค เช่น 

๏ CulIhtßnmsáardak;elIeks tagRbTIbeKasum  bTumeTs citþviessbgÁM)aT 

RBHsasþa ///. 

 จุล-ีฮดั-นะมะซะกา-ดะ-เลอ-แกะฮ์-ตาง-ประทบี-โกซุม-บตุมเตฮ์-

เจด็-วแิซะฮ์-บองกุม-บาด-เปรยีะฮ์-ซาซดา

 นมสัการใส่บนเกศ ต่างประทปีโคสม ปทุมเทศ จติรวเิศษบงัคมบาท

พระศาสดา  

 

นอกจากนี้ EPñkman; /พเนก-เมอืน/ (๏) ยงัใช้ขึ้นต้นจดหมาย หรอื

เรื่องราวต่างๆ บางครั้งอาจใช้เครื่องหมาย eKamURt /โก-มูด/ (๛๛๛๛) แทน 

EPñkman; /พเนก-เมอืน/ (๏) เช่น
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๛ ๛ é๛éhmhaCnsb,úrs eTaHRbusRsI kbkiriyaKYrKitykR)aCJa cgcaMc,ab;  

CaKnøg. l. [)ansuxTaMgbI suxelakiysuxsYKa’ suxdl;niBVanNa c,ab;Fm’ fasux 

eRscehag . 

ไอ-มฮาจวน-ซบัโบะเราะฮ์เตยีง-เปราะฮ์-เซรย-กอบ-เกะรยิา-กวักดึ

โยก-ปราชญา-จองจ�า-จบบั เจยี-กวนโลง-ละ ออย-บาน-ซก-เตยีงเบย็ ซก-

โลกเกย็ ซก-ซวัรเกยี ซก-ดอล-นเิปียน-นาจบบั-ทวัทา-ซก-เซรจ็-ฮอง

ไฮมหาสัตบุรุษชนทั้งหญิงชายกอปรกิริยา ควรใช้ปัญญาจดจ�า     

กฎท�านองคลองธรรม ให้ได้ความสขุทั้งสามสขุ สขุโลกย์ี สุขสวรรค์ สุขถงึ

พระนพิพานหนา กฎแห่งธรรมว่าสุขแท้จรงิ

ตวัเลข	
การนับเลขในภาษาเขมรคล้ายกับการนับเลขในภาษาไทย แต่จ�านวนนับ  

ในภาษาไทยมมีากกว่า เช่น หนึ่ง สอง สาม สี่ ห้า หก เจด็ แปด เก้า สบิ 

ส่วนการนบัเลขในภาษาเขมรมเีพยีง 8 ค�าเท่านั้น คอื

	 ภาษาเขมร	 ค�าอ่าน	 ค�าแปล

	 sUnü โซน ศูนย์

 mYy มวย หนึ่ง

 BIr ปี สอง

 bI เบ็ย สาม

 bYn บวน สี่

 R)aM ปร�า ห้า
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	 ภาษาเขมร	 ค�าอ่าน	 ค�าแปล

	 db; ด็อบ สิบ

 émÖ มเภ็ย ยี่สิบ

การนับจ�านวนตั้งแต่ 6 ถึง 9 เป็นค�าผสม เช่น ค�าว่า R)aMmYy 

(ปร�า-มวย) แปลว่า 6 เป็นการผสมระหว่าง ปร�า กบั มวย (5+1 = 6) 

ส่วน R)aMBIr (ปร�า-ปี) แปลว่า 7 กผ็สมระหว่าง ปร�า กบั ปี (5+2 = 7) เป็น

เช่นนี้ไปเรื่อยๆ จนถงึ 9

จ�านวนนบัอื่นๆ ในภาษาเขมรตั้งแต่ 30 เป็นต้นไป เป็นค�ายมืจาก

ภาษาไทย เช่น samsib (ซาม-เซบิ) แปลว่า 30 Essib (แซ-เซบิ) แปลว่า 40 

ekAsib (เกา-เซบิ) แปลว่า 90

ตวัอย่างการนบัเลขภาษาเขมร

	 ตัวเลขเขมร	 ค�าอ่าน

 0  sUnü (โซน)

 1  mYy (มวย) 

 2  BIr (ปี) 

 3   bI (เบ็ย) 

 4   bYn (บวน)

 5  R)aM (ปร�า)
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	 ตัวเลขเขมร	 ค�าอ่าน

 6  R)aMmYy (ปร�า-มวย)

 7  R)aMBIr (ปร�า-ปี)

  8  R)aMbI (ปร�า-เบ็ย)

 9  R)aMbYn (ปร�า-บวน)

 10 db; (ด็อบ) 

 11 db;mYy (ด็อบ-มวย)

 12 db;BIr (ด็อบ-ปี)

 13 db;bI (ด็อบ-เบ็ย)

 14 db;bYn (ด็อบ-บวน)

 15 db;R)aM (ด็อบ-ปร�า)

 16 db;R)aMmYy (ด็อบ-ปร�า-มวย)

 17 db;R)aMBIr (ด็อบ-ปร�า-ปี)

 18 db;R)aMbI (ด็อบ-ปร�า-เบ็ย)

 19 db;R)aMbYn (ด็อบ-ปร�า-บวน)

 20 émÖ (มเภ็ย)

 100 mYyry (มวย-โรย)



พลอย แสงสอย 31

ตวัอย่างการประสมค�า
พยญัชนะเสยีงอโฆษะ	(เสยีงไม่ก้อง)

พยญัชนะเสยีงอโฆษะ (เสยีงไม่ก้อง) มทีั้งหมด 15 ตวั คอื k, x,   

c, q, d, z, N, t, f, b, p, s, h, L และ G พยญัชนะเสยีงอโฆษะเมื่อ

เทยีบกบัพยญัชนะในภาษาไทย คอื ก, ข, จ, ฉ, ฏ, ฐ, ณ, ต, ถ, บ, ผ, 

ส, ห, ฬ และ อ

ตวัอย่างการประสมพยญัชนะเสยีงอโฆษะ

	 รูปสระ	 สระ	 พยัญชนะ+สระ	 ค�าอ่าน	 ความหมาย

 k  -a  ka กา กาน�้า

 q    -I qI เช็ย กิน

 x  -Y xYr คัว สมอง

 d  -uM duM  ดม ก้อน

 q e-A  eqA  เชา  ดิบ

 q  e-H  eqH  แชะฮ์  ไหม้

 x  -H  xH  คะฮ์  เหือดแห้ง

 c  é-  éc  ไจ  เหา

 h   e-aH ehaH เฮาะฮ์  เหาะ

 f   E-  Ef แท ดูแล
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พยญัชนะเสยีงโฆษะ	(เสยีงก้อง)

พยญัชนะเสยีงโฆษะ (เสยีงก้อง) มทีั้งหมด 18 ตวั คอื K, X, g,   

C, Q, j, D, Z, T, F, n, B, P, m, y, r, l และ v พยญัชนะเสยีงโฆษะ

เมื่อเทยีบกบัพยญัชนะในภาษาไทย คอื ค, ฆ, ง, ผ, ฌ, ญ, ฑ, ฒ, ท, 

ธ, น, พ, ภ, ม, ย, ร, ล และ ว

ตวัอย่างการประสมพยญัชนะเสยีงโฆษะ

	 รูปสระ	 สระ	 พยัญชนะ+สระ	 ค�าอ่าน	 ความหมาย

 K   -W KW กือ คือ

 C   -U CUr จูร์ เปรี้ยว

 j   -aM jaM   เญือม  ย�า

 n   é- én   เน็ย แห่ง, ของ

 B   -aM BaM เปือม คาบ

 m   -I mI มี เส้นหมี่

 r   -Mu ruM รุม พัน 

     (แผล, สิง่ของ)

 l   e-I elI   เลอ บน

 v   -a var เวีย เลือ้ย, คลาน

 n   e-aH enaH นุฮ์ นั้น, โน้น


